Book 1.]

TA) was, or became, heavy, sluggish, or slow.
(K,* TA.) == See also 2, in two places.

2. ).o'ji u.s a3, (Lth, 1Drd, §, Msh, K,) or
ses, (TA,) inf. . 1.,.5 (S, Msb,) He hindered
him, withheld him, or prevented him, (1Drd, Mgb,
K, TA)) and retarded him, (IDrd, K, TA,) from
doing the aﬁ'a:r, or thing; (IDrd, Msb, K, TA;)
as also Yahad : (IDrd, K:) ke diverted him from
it, by occupying him othermise: (Lth, S, Mgb:)
or he prevented him from doing it by inducing
him to be cowardly and weak-hearted: (Msb:)
or b3 signifies onc’s turning a man back, or
amay, from a thing that he would do : (Aboo-Is-
hikk :) or one’s intervening as an obstacle betmween

a man and a thing that he desires. (TA.) The
verb occurs in the Kur ix. 46, (TA.) — alaJ

”.55‘ ui;, inf. n. as above, Ile made him to
pause, or wait, at the thing, or affuir ; (TA ;) as
ulso acu-. Vb3, (K, TA,) inf.n. bd; (TAj)
syn. A,Lt- w, [which here has the meaning
asslgm,d to it above, as is shown by the explana-
tion of the quasi-pass. 85 immecdiately following
in the K: in the CK, we find, erroncously, 434

ade]. (K, TA.)

2. -

4. Loyl da..al The disease scarcely, or never,
quitted him. (8, XK.)

5. lals [qquasi-pass. of 2, ITe became hindered,
withheld, or prevented, &c.; );5\)1 u); Jrom the
affair, or thing. This signification and that next
following are well known.—=] Ife paused, or
naited ; [).o'\)i u.l:- at the thing, or aﬂ.nir; as is
implied in the K and TA;) sy n. w,a (K, TA.)

Q. Q. 3. ).o'\)\ u.s wJa.lol..u! I held back, or

Iumg back, frum the affair, or tlung, relinquishing
. (TA)

L,} Stwyrid in his work, or action; and weak :
heavy, sluggish, or slow; applied to a man, and
to a horse; (K;) to the latter, with respect to
covering: (TA:) and a man who nill not move from
his place: (TA:) fem. with 3: (K:) and pl. [of
pauc.] Ll.o! and [of mult.] LL-J (K,) and, applicd

to men, U’LA also. (TA.)

NSy

1. .;:;?U\ Q.J, aor. -, inf.n. :,...5 and ,:,C:
Ile folded the extremity of the garment, and
sewed it; (S,K;) [he madea tuck in the garment,
to shorten it;] like aii: (S2) or, (K, i.c.
\_,..3, (TA,) ke put a thing into the receptacle
[thpreqf 1 and carried it before him; as also
¥ .23 : and in like manner, ke folded and sewed
over a thing the doubled upper bo1der qf his

trousers in front: (K,* TA:) or L,_...' Yo has
this last meaning ; and significs also lae put a

thing into a ul.a [q v.] and carried it before

him: ($:) and Q,J o u.;, aor. and inf. ns.
as above; (M ;) and as ¥ 031, (M, K, as in the
CK,) accord. to [som‘e’of] the copies of the K
s+, but the former is the right reading ; (TA ;)

and Y535 (M;) heput a thing into the receptacle
[thereof] and carried it before him [in his gar-

o | ¥ el and Y323

bl —
ment] (M K :*) [see also u...l :] or you say,
q,.a o Vai3 he made it a uLJ (or thing carrted
[bqfore him]) in his garment: (T :) and ¥ pds

bb he made a receptacle in which he [so] carr :ed
a thmg before kim. (T.)

2: see 1, in two places.
4: seel.

5 : see 1, in three places.
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4w : sec what next follows, in four places.

:,L:": A receptacle, such as when one folds the
skirt of his shirt and puts in it a thing and
carries it before him: ($:) or the part, of the
garment, which is the place mherein one carrics,
when he wraps it around his body, or puts a
portion thereof under his right shoulder and
another portion over his left shoulder, then folds
before him a part of it, and puts a thing in it ;
as also 'i’;:z': (M:) or the part, of one’s garment,
which is the place wherein he carries; folding its
extremity, and sewing it, before him, and then
putting in it some dates or other things: as also
(K:) and the extremity .of
the [garment called] NS ), when one folds it before
him dnd sews it [and puh a thing in it to carry]:
(M :) ora receptucle in which one carries a thing
bqfore Jim (T:) and '4.-..:, of which the pl.

is ul.u (T,) or its pl. is u..o, like as the pl of

;..; [which has a similar mcaning] is u—s.

(Har p. 427,) the doubled upper border of the
trousers or waist-wrapper, in which one carries
[bcfore him] fruit and o!lwr things: [sce also
4..5. ] or, us some say, ul..: docs not signify
a receptacle, but dutes that are put and carried
in a receptuacle or some other thing: and some-

times mhat a man carries in his sleecve; and '3..:
signifies only what one carries bqfore him, that
is lzt!lc in quantity : and what is great is not
cnlled UL-’ (T) It is said in a trad. of ’Omnr,

Lo ST iy 1551 50 13y
["’Izcn any J one of you passes by a gaulen
of palm-trees, let him eat thereof, but not
take for himself, or make, a H\l3]: i. c.,
when a nccessitous hungry person passes by
a man’s garden of palm-trees, he may eat of
their dates what will repel his hunger. (T.

[See nlho anothcr readmn' voce i:é‘. 1) And one
says, sb L g5)>| L Qy T u'me oW PRt
[Such a one came nith a H\S in his garment : I
know not what it was). (T.)

° -

Ures ¢ SCE :,L.‘v
i;;‘..‘.; A bag in which a moman puts her mirror
and apparatus: (M,K:) of the dial. of El-

Yemen. (M.)

}'50";_5‘3

o~ 0, 20- -

1 s oy e & .J.’,.a, or 1)..., I sent him
good after good, or evil [after evil]. (TA.) [See
also 2.]

2. 3;,5.’5, [inf. n. of U.;?, mentioned in the T
and K, in all its senses, in art. o3, and so in the

M, cxcept in the first of the following senses,
which is there mentioned. in art. 5 and also in
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art. g3,] The act of collecting (K, TA) in succes-
sive assemblages (Vi3 &L3). (TA.) You say,
ol;‘a‘ He collected it, namely, a thing, (M,) and
water: (M* and TA in art. ¢.3:) and ke added
to it, and collected it. (M, TA.) == The collect-
ing mhat is good: and also, what is bad, or evil :
thus bearing two contr. significations. (K.) e
[And hence,] The praising a man in his life-time :
(AA,8,K:) or praising him time after time in
his life-time: (TA :) or praising him much ; as
though relating to him collections (¥oA3) of
praise : (Z, TA;) or the mentioning of the sundry
good qualities or actions: (Er-Raghib, TA:) and
the magnifying [a person], or honouring [hlm]

(T K.) You say, J..)N U"" (M,) or UL‘ d"
J..)H (T,) IIe praised the man in his life-time :

(T, M :) because the doing so implics the collect-
ing his good qualities or actions. (T,* M.) —
[Hence also the contr. signification,] The blaming,
or censuring, much ; collecting blame, or censure,
Jrom this and that source. (TA. [The act.
part. n. is rendered in the M agrecubly with this
explanation.]) — The act of completing [and aug-
menting o thing]. (K.) You say, ..:U,;;; .;.a
Complete and augment [f/: Y bcneﬁrence, or bounty Y,
or favour]. (T.) And ,a.Jl &Nt u..; [May
God complete and augment to thee benefits, or
blessings : or] may God send to thee benefits, or
blessings. (TA.) [Sce also 1.] —The putting
a thing into a good, right, or sound atala, and
augmenting it. (T,XK. ')_,JL..H 3 Ile kept,
preserved, gunulc(l or tuoh care of, thc property.
(Kr, Ma)m=s 50 e Ed, (As,8,) inf. n. &5,
(As, T, S, M, K,) I kept constantly, or persever-
ingly, to the thing. (As, T, S, M, K.) — The
inf. n. signifies also The keeping, (T,) or pursuing,

°2 | (K,) the way, course, mode of acting, or the like,
N Y g

of one’s father : (T, :) or the dving, or acting,
like one’s father. (M.) — Also The complaining
of one’s stute, or case, and of one’s want,; and
axking aid, or assistance, and vengeance, or avenge-
ment. (K.) [One of the mcanings assigned to
the verb by Golius, as on the authority of the K,
and by Freytag after him, is ¢ Disposuit paravitque

” app. from the former's having found ;l.:s.;.:...;'\“

written m a copy of the K for .1.;..:...:'\)! ]=Ll

u)c-i I know Ium, or it, with a sceminy, not
a certam, knowledye. (T, TA.)

u A cnmptm_/ (T,$, M, K) of men; (T,M;)

as also VA...:! (M,K; [in the CK crroncously

o5 ol
written 4.,._.-!,]) and &51: (TA:) a company in

a state of separation or dispersion; or a distinct
body, or company, of men : (T ) and a troop qf
Iwrsemm, such as is termed et : (M K

the CK, d.as)) is crroneously put for ian .])
the pl. is S and (el (T, 8, M, K) and e
(S, M) and (the pl. of e, TA) (61 ana L1,
in whlch last the & is a substitute for the lnst LS
[ofugbl] (M, TA:) or [accord. tosome,] u*"'"

which signifies compamu, has no sing. ; but, as
8- ul

some say, its smg is '4‘..41 of the mecasure dgnsl,

[originally &g ’.-J',] which means a numerous com-

pany : (Ham p. 796:) [itis also said that] u"-" is
42 L]



